

Сценарий спектакля «ЧИСТАЯ ДУША» 

(по мотивам произведения Оскара Уайльда «Кентервильское привидение»)
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Привидение Лорди (главное привидение замка)

Привидение Отис (помощник Лорди, пугливо) 
Привидение Чешир (помощник Лорди, заика) 
Вирджиния (красивая девочка, модница) 
Ньюпорт (шустрый, смелый мальчишка) 

Мартин (боязливый мальчишка) 
Симония (серьёзная, скромная, уверенная девочка) 

Лукреция (злодейка-колдунья) 
Элеонора (юная владелица замка) 
Симония сидит на полу одна. Вокруг неё летают привидения. Затем они исчезают.
СИМОНИЯ (листает книгу): Ой, какая интересная книга. Вот бы на самом деле попасть в замок и пообщаться с привидением. (быстро сделав серьёзное лицо) Но об этом можно лишь мечтать. Я скромная девочка. Да и денег на путешествия нет у родителей. Вот соседи у нас богатые. Там живёт мой друг Ньюпорт. Он шустрый, смелый мальчишка. Правда, немного полноват, но уверен в себе. Стильно одевается. Книги читает редко, в основном модные журналы о компьютерном мире.
Входит Вирджиния.

ВИРДЖИНИЯ: Доброе утро, сестрёнка.
СИМОНИЯ: Привет, моя золотая Вирджиния.
ВИРДЖИНИЯ: А ты снова за книжкой?  
СИМОНИЯ: Да. А ты знаешь, какая она интересная?! Это фантастика! 
ВИРДЖИНИЯ: А ты заметила, на мне новое платье!? 
СИМОНИЯ: Оно тебе очень идёт. Впрочем, у тебя каждый день новые платья.
ВИРДЖИНИЯ: Ну да. Вот это я понимаю – фантастика. Неужели ты веришь в то, о чем пишут в книге?
СИМОНИЯ: Ну а почему бы нет. Представляешь, прочитаю заклинание, которое есть в приложении книги и окажемся мы в старинном замке.
ВИРДЖИНИЯ: Наивная.

Звучит музыка. Симония начинает увлеченно показывать Вирджинии книгу и рассказывать о прочитанном. Из-за двери выглядывает Мартин. Тихонько крадётся к девчонкам. За ним крадётся Ньюпорт. Но Мартин ничего не подозревает. Девочки не замечают мальчиков. Музыка выключается. Ньюпорт пугает Мартина. Мартин кричит и забивается в угол. Девочки вздрагивают от неожиданности. Ньюпорт смеётся.
ВИРДЖИНИЯ: Ньюпорт, ты чего, с ума сошёл?

СИМОНИЯ: Зачем ты нас напугал? Ну ладно мы, а наш бедный братик Мартин. Неужели ты не знаешь, как он на такие вещи реагирует?!
ВИРДЖИНИЯ: (Мартину) Иди к нам. Не бойся. (Ньюпорту) А ты не смейся.

НЬЮПОРТ: Привет, друзья!

МАРТИН (дрожащим голосом): И тебе не хворать!

НЬЮПОРТ: О, Вирджиния в новом платье. Прекрасно выглядишь! Тебе очень идёт!

ВИРДЖИНИЯ: Спасибо! (кокетливо) Очень приятно!

МАРТИН: А что за книгу ты читаешь?
СИМОНИЯ: Называется «В старинном замке».

МАРТИН: Страшная, наверное?

СИМОНИЯ: Скорее, страшно интересная.

НЬЮПОРТ: Я тоже читал, там страшилки. Хочешь расскажу.

МАРТИН: Не надо страшилок. Я боюсь.

ВИРДЖИНИЯ: Я предлагаю прочитать заклинание из книги.

НЬЮПОРТ: А смысл? Ведь привидений, всё равно, не существует.

СИМОНИЯ: Они существуют!

ВИРДЖИНИЯ: Открывай уже скорей страницу с заклинанием.

МАРТИН: Я лучше спрячусь.

Мартин прячется за спину Симонии. Звучит музыка. Вирджиния читает заклинание. Мигание света. Свет выключается. Герои перемещаются на сцену и ложатся на пол. Слышатся странные звуки. У фортепиано стоит Элеонора и наблюдает. Первым голову приподнимает Ньюпорт.

НЬЮПОРТ (полушёпотом): Где мы? Почему так темно? Вы меня слышите? Симония…

СИМОНИЯ: Включите свет, ничего не видно.

ВИРДЖИНИЯ: Боже, моё новое платье, оно наверняка помялось и испачкалось.

СИМОНИЯ: Как ты можешь думать о платье в такой обстановке? Кого-то не хватает… Мартина… (громко) Мартин! 
МАРТИН (дрожащим голосом): Я здесь. Я весь мокрый. Я вспотел. Боюсь темноты. (громче) Я боюсь темноты! (плача и отчаянно крича) Спасите! Домой! Хочу домой! (трясётся)
НЬЮПОРТ: Да успокойся ты. 
ВИРДЖИНИЯ: Ничего не понимаю.

СИМОНИЯ: Сработало!

НЬЮПОРТ: Что сработало?

СИМОНИЯ: Кажется, заклинание сработало.

Мартин замечает Элеонору. Вскакивает, прячется за кулису. Потом выглядывает одним глазом.

МАРТИН (сильно дрожащим голосом, заикаясь): Там кто- то стоит (показывает пальцем).
Все обращают взор в сторону Элеоноры. Лица наполняются страхом. Герои замирают в ожидании продолжения.

ЭЛЕОНОРА: Сегодня прекрасный июльский вечер, ведь днём  воздух  был  наполнен  теплым  ароматом соснового леса. И как говорится в старой книжке, изредка доносилось нежное воркование лесной  горлицы, упивавшейся своим голосом, и в шелестящих  зарослях  папоротника  мелькала пестрая грудь фазана. Крошечные белки поглядывали на них с высоких буков,  а кролики прятались в низкой поросли или, задрав белые  хвостики,  улепетывали по  мшистым  кочкам.  Но  не  успели  появиться вы, как небо вдруг заволокло тучами,  и  странная  тишина сковала воздух. Молча пролетела огромная  стая  галок,  и большими  редкими  каплями  начал  накрапывать дождь.
ВИРДЖИНИЯ: Кто Вы?

ЭЛЕОНОРА: Я – юная хозяйка этого замка. Добро пожаловать в старинный замок. Мои родители постоянно в командировках, поэтому я практически всегда одна.

СИМОНИЯ: Вам не страшно жить в таком мраке?

ЭЛЕОНОРА: Я привыкла. Тем более, что я знаю все ходы замка наизусть, а потому прекрасно ориентируюсь в темноте.
НЬЮПОРТ: А что за странные звуки слышатся иногда в коридорах?

ЭЛЕОНОРА: Это местные обитатели – привидения.

МАРТИН: А-а-а. Где у вас тут можно хорошо спрятаться от них?

ЭЛЕОНОРА (с усмешкой): Смешной ты мальчишка. Книжек видимо не читал. Привидения не имеют ограничений доступа в помещения. И не только в замке, но и за его пределами.
НЬЮПОРТ: Круто.
ВИРДЖИНИЯ: Не верю, что привидения существуют! У вас есть доказательства?

ЭЛЕОНОРА: Смею вас заверить, что привидения существуют. У нас их три. Одно из них уже 300 лет не может обрести покоя. Оно считается главным. Это дух основателя этого замка. Зовут его Лорди. Случаев с появлением  Лорди много было. Вспомнить даже эпизод с герцогиней  Болтон,  ведь у неё случился нервный припадок, от которого она так и не оправилась. Она  переодевалась  к

обеду, и вдруг ей на плечи опустились две костлявые руки.
ВИРДЖИНИЯ: Ужас, не надо больше. А где у Вас тут можно привести себя в порядок?

ЭЛЕОНОРА: Есть тут одна зеркальная комната, там есть даже душ. Но сейчас не рекомендую туда идти. Утро вечера мудренее, завтра утром сходите и наведёте марафет.

МАРТИН: А привидения нас не тронут? А здесь есть злодеи?

ЭЛЕОНОРА: Странный ты тип. Трус. Привидения могут, конечно, тронуть, но, надеюсь, вас обойдут стороной. Злодеев здесь практически нет. Спите спокойно.

НЬЮПОРТ: Подождите. А что за пятно здесь на полу?
СИМОНИЯ: Здесь что-то пролили?
ЭЛЕОНОРА (с улыбкой): Да, здесь пролилась кровь. 

Мартин начинает судорожно носиться по залу. Все наблюдают. Потом он возвращается на сцену. Смеётся и резко убирает улыбку.

ВИРДЖИНИЯ: Какой ужас. Я не желаю, чтобы тут пятна кровавые кругом были. Нам привидений хватит. Нужно ликвидировать это пятно.

ЭЛЕОНОРА: Это невозможно!

НЬЮПОРТ: Что за бред? Отечественный универсальный пятновыводитель очистит любую грязь с любых поверхностей (показывает бутылочку). 

ЭЛЕОНОРА: Рисковать не стоит. Дело в том, что …

Элеонора не успевает договорить, Ньюпорт наносит средство на пятно, замок озаряет яркая вспышка молнии, звучит оглушительный раскат грома, мигает свет.

СИМОНИЯ (с абсолютным спокойствием): Какой отвратительный климат. Ваша страна, видимо, настолько перенаселена, что даже приличной погоды на всех не хватает. 
ЭЛЕОНОРА: Теперь держитесь. Вас настигнет беда.

Выключается свет. Элеонора исчезает. Свет включается.

ВИРДЖИНИЯ: Странно всё это. Я устала, давайте спать.
МАРТИН: Пятно исчезло. Я тоже уже сплю на ходу.

СИМОНИЯ: Спокойной ночи!

НЬЮПОРТ: Приятных снов!
 Свет становится мрачнее. А потом и вовсе гаснет. В темноте звучит фортепиано. Одно из привидений играет на нем. На него падает свет. Второе привидение появляется из-за занавески. На него также падает свет. Третье привидение начинает медленно ползти между рядами. Звучит таинственная музыка. Привидения облетают зал, затем поднимаются на сцену. 

ТАНЕЦ ПРИВИДЕНИЙ (во время танца показывается характер каждого привидения)
После танца привидения садятся на край сцены.

ЛОРДИ: Ну что, коллеги, покажем, кто здесь главный?
ОТИС: Конечно, покажем.

ЧЕШИР: Надо не давать незваным гостям расслабляться.

ОТИС: Историй не мало в прошлом. Правда, они происходили с жителями замка в разные годы.
ЧЕШИР: Вспомнить даже о вдовствующей герцогине,  которую  ты насмерть напугал, когда она смотрелась в зеркало, вся в  кружевах  и  бриллиантах;  о четырех горничных, с которыми случилась  истерика,  когда  я  всего-навсего улыбнулся им из-за портрета в спальне для гостей.
ОТИС: О старой мадам  де  Тремуйяк,  которая,  проснувшись  как-то  на рассвете и увидав, что в кресле у камина сидит скелет и читает  ее  дневник, слегла на шесть  недель  с  воспалением  мозга, а затем  примирилась  с  церковью.
ЛОРДИ: А я помню каждую из жертв своих  великих  деяний,  начиная  с дворецкого, который  застрелился,  едва  зеленая  рука  постучалась  в  окно буфетной, и кончая прекрасной леди Статфилд, которая вынуждена  была  всегда носить  на  шее  черную  бархатку,  чтобы  скрыть  отпечатки  пяти  пальцев, оставшиеся на ее белоснежной коже. Она потом утопилась в  пруду,  знаменитом своими  карпами.
ЧЕШИР: Не, ребята, я тут подумал, предлагаю всё-таки растянуть удовольствие и не трогать наших юных глупцов.
ОТИС: Надо только вернуть пятно.

ЛОРДИ: Вернём непременно. Пока бушует буря за окном в ночи.

Свет гаснет. Привидения исчезают. Наступает утро. Яркий солнечный свет.

ВИРДЖИНИЯ (потягиваясь): Ох, как сладко я спала.

МАРТИН: Ура! Мы живы! 
СИМОНИЯ: Удивительно. И ничего не произошло.

НЬЮПОРТ: А по моему произошло. Пятно появилось на прежнем месте. Здесь явно поработало привидение.

ВИРДЖИНИЯ: Странно. Я ничего не слышала и даже не почувствовала.

Слышен стук. Но вокруг никого нет. 

СИМОНИЯ: Кто здесь?

НЬЮПОРТ: Мы никого не боимся, выходите.

Вновь слышен стук. Затем появляется Лукреция. Все испуганно замирают.

ТАНЕЦ ЛУКРЕЦИИ 
ЛУКРЕЦИЯ: Ага, попались голубчики. Теперь то вы у меня попляшете. Привидений я не боюсь. Наоборот, дружу с ними. И хоть вас четверо, а я одна, вам меня не победить. 
Вирджиния эксцентрично показывает пару боевых приемов, кричит КИЯ. Лукреция с усмешкой делает один щелчок по лбу. Вирджиния вскрикивает и падает в обморок. Мартин падает в обморок вслед за ней.
ЛУКРЕЦИЯ: Ну что, сдаётесь?

СИМОНИЯ: Ньюпорт, сделай что-нибудь?
НЬЮПОРТ: Попробую пшикнуть на неё нашим универсальным средством.
Лукреция ухмыляется.
НЬЮПОРТ: Зря ухмыляешься (пытается нажать на баллончик, но он не срабатывает). 
Лукреция спокойно стоит, сложа руки накрест. 

СИМОНИЯ (нервно): Ну что ты там возишься? Давай быстрее.

Лукреция зевает, достаёт газету и начинает читать.

НЬЮПОРТ (нервно возясь): Не могу быстрее, заело. Не нажимается.
ЛУКРЕЦИЯ (с ухмылкой): Может помочь?
СИМОНИЯ: Не стоит, мы сами.

ЛУКРЕЦИЯ: Как знаете, я тогда пока посплю здесь, чтобы времени зря не терять. Как будете готовы – разбудите.

НЬЮПОРТ (с ненавистью): Обязательно!

Лукреция ложится и засыпает. Симония и Ньюпорт в шоке.
СИМОНИЯ (прислоняя палец ко рту): Т-с-с-с. Давай её (жестами показывает).
НЬЮПОРТ: Давай. Сейчас я ей покажу (замахивается кулаком, но его рука резко отскакивает). Ай, больно.
СИМОНИЯ: Что такое? Ты такой слабак что-ли?

НЬЮПОРТ: Да какой слабак? Ты сама попробуй. Она током вся пропитана и каменная.

СИМОНИЯ: А я сейчас попробую взять какой-нибудь предмет и ударить им.

НЬЮПОРТ: Ну, рискни.

Грохот, гром, свет начинает мигать, выключается. Симония кричит. Звучит грозная музыка. Идут привидения с задней части зала к сцене. Лорди встает перед сценой посередине. Отис  и Чешир встают по бокам сцены. 
На сцене взявшись за руки сидят Ньюпорт и Симония. Потягиваясь, поднимается Лукреция.

ЛУКРЕЦИЯ: А, здарова братаны.

ЛОРДИ: Приветствуем тебя, наша доблестная подруга.

ЛУКРЕЦИЯ: А я тут заскучала, пока они пытались победить с помощью чудесного баллончика. (обращая внимание на Мартина) О, кажись, очухался.

Мартин  приподнимает голову. Внимательно смотрит по сторонам, щуря глаза. Вглядывается, видит привидения.

МАРТИН (дрожащим голосом): Извините, ошибся адресом.

И снова падает в обморок.

ЛУКРЕЦИЯ: Мда, ненадолго хватило паренька.

Привидения заливаются страшным хохотом.

ЧЕШИР: Жалко ребятню, как ни крути.

ЛОРДИ: Вы посмотрите на него – жалость вдруг проснулась. С чего бы?

ОТИС: День сегодня жаркий, солнечный, может перегрелся?

ЛОРДИ: Может быть.

ЛУКРЕЦИЯ: Бывает.

Звучит звонок мобильного телефона. Лукреция затыкает уши.

ЧЕШИР: Что это? 

ОТИС: Уберите эти страшные звуки.

ЛОРДИ: Убираемся, но с этими мелкими детишками мы ещё не прощаемся.

Свет выключается. Привидения и Лукреция исчезают. Свет включается. Первым поднимается Ньюпорт, затем Симония, затем Мартин.
МАРТИН: Что это за звук? Что-то знакомое. 

СИМОНИЯ: Это мобильный телефон. (удивлённо) Здесь работает сотовая связь?!

НЬЮПОРТ: А у кого мобильник?

Поднимается Вирджиния. Щурит глаза.

ВИРДЖИНИЯ: Что за звук?

МАРТИН: Это у тебя мобильник играет. Кто-то звонит. Ответь скорей.
Вирджиния судорожно достаёт мобильный телефон, смотрит на него, выключает звук. 

СИМОНИЯ: Зачем ты сбросила вызов?

ВИРДЖИНИЯ: Это не вызов был. Вы чего… Здесь связи нет. Это будильник сработал.

НЬЮПОРТ: Будильник сработал и привидения исчезли.

СИМОНИЯ: Значит они боятся этих звуков.

МАРТИН: Вот она – сила музыки.

ВИРДЖИНИЯ: Музыка спасла нас. Музыка – наш ангел хранитель.

НЬЮПОРТ: Да уж. А зачем ты будильник поставила?
ВИРДЖИНИЯ: Да это давно уже. У меня сегодня дела важные должны быть. 

СИМОНИЯ: Дела твои испарились как в море корабли.

Свет на сцене тускнеет. Лукреция идёт и рассуждает, обращаясь к зрителям, садится в зале.

ЛУКРЕЦИЯ: Что-то накатило в душе. Захотелось пообщаться с нормальными людьми. Предостеречь. А то всё злость, пакости. Вы знаете, почему я стала злодейкой? Потому что родители уделяли недостаточно внимания воспитанию, попала в плохую компанию и закрутилось. Сейчас я не в силах изменить свой образ жизни. Я даже до конца не знаю, кто я. Ну не привидение и не человек. Просто колдунья? Нет. Ведьма? Нет. Во мне всего понемногу сочетается. Это как человек, который не может найти себя в жизни – он либо загибается, либо выбирает несколько направлений деятельности, а может и одно. Учитесь на чужих ошибках и не повторяйте их. Вот поговорила и, как то, легче стало. Ладно, мне пора.
Свет возвращается в нормальный режим. Появляется Элеонора.

ЭЛЕОНОРА: Здравствуйте, господа! Как спалось? 
МАРТИН: Лично я в шоке от такого сна.

ВИРДЖИНИЯ: Страшно, но крепко.

НЬЮПОРТ: Мы видели привидения.

СИМОНИЯ: Их было три.

НЬЮПОРТ: И ещё с ними была злодейка.

ЭЛЕОНОРА: Вероятно, речь идёт о Лукреции. Знаю, она дружит с привидениями. В своё время мы пытались её уничтожить. Но нам не удалось.
ВИРДЖИНИЯ: Пятно, которое было успешно стёрто вечером, утром опять появилось на том же месте.
ЭЛЕОНОРА: А я вам говорила, что это бесполезно. Только проблем себе больше создадите.

МАРТИН: А Вы можете помочь вернуться нам домой? Я больше не могу находиться здесь. Мне страшно!

ЭЛЕОНОРА: К сожалению, это не так просто. 

МАРТИН: Что для этого нужно?

ЭЛЕОНОРА: Замок заблокировало наше главное привидение – Лорди. Чтобы отсюда выбраться, нужно помочь Лорди обрести покой, без которого он существует уже 300 лет.

СИМОНИЯ: Как ему помочь?

ЭЛЕОНОРА: А это загадка, которую до сих пор не удалось разгадать. 
МАРТИН (отчаянно): Значит, я никогда больше не увижу свою маму, своих родных и друзей?

СИМОНИЯ: Не переживай, Мартин, всё будет хорошо!

НЬЮПОРТ: А если мы попробуем разгадать эту тайну?!

ЭЛЕОНОРА: Если разгадаете – честь вам и хвала!

ВИРДЖИНИЯ: Значит нужно действовать.

ЭЛЕОНОРА: Перед этим вам нужно хорошо выспаться. Наш замок вновь окутал покров ночи. Всего хорошего!

Элеонора уходит. Свет выключается. Звук ветра. И звук резкого пролёта воздушного потока. Свет включается. На голове у Вирджинии и Мартина волосы растрёпаны.
СИМОНИЯ: Что произошло?
НЬЮПОРТ: Пока не понимаю. Смотри на головы Вирджинии и Мартина.
СИМОНИЯ: У-у-у, сейчас паника начнётся. Особенно у Вирджинии.

ВИРДЖИНИЯ: Дайте-ка я посмотрю в зеркало (смотрится). Здорово! Классная причёска!
МАРТИН: По моей голове поток воздуха проехался, судя по всему. (осматривая свои мышцы рук): О, я крутой, я силач. 

ВИРДЖИНИЯ: Кому-нибудь нужна помощь? Я готова. 

НЬЮПОРТ и СИМОНИЯ: Ура! 

МАРТИН: Я даже готов тебя защитить, помочь тебе. Ты так прекрасна!

ВИРДЖИНИЯ: И ничего не боишься?

МАРТИН: Абсолютно ничего и никого.

ВИРДЖИНИЯ: Надо решать вопрос с привидением. Предлагаю для начала попробовать поставить ловушки. 

МАРТИН: Поехали.

СИМОНИЯ: Ничего себе, дунул ветерок.

НЬЮПОРТ: Да уж.

Ньюпорт и Симония стоят ошеломлённые, Вирджиния и Мартин готовят ловушки для привидений. Притаились за кулисами. Появляются Чешир и Отис. Садятся на край сцены.
ЧЕШИР: Кажись, никого нет.
ОТИС: Нелёгкая у нас с тобой жизнь.

ЧЕШИР: Да уж. А ты не знаешь, откуда взялись эти мелкие детишки?

ОТИС: Не в курсе. Странно, что Лорди оттягивает их уничтожение.

ЧЕШИР: Может готовит гениальный план?

ОТИС: Может быть. Никому из гостей ещё не удавалось так долго прожить в замке.

ЧЕШИР: Кроме нас конечно.

ОТИС: И нашей подруги – Лукреции.

ЧЕШИР: Мне нравится наша хозяйка. Не трогает, не мешает.

ОТИС: Да, воспитанная девочка Элеонора.

Мартин и Вирджиния с разных сторон выбегают, накидывают мешки и закручивают верёвку вокруг Отиса и  Чешира.
МАРТИН: Ура! Попались. Но эти двое не главные. Теперь осталось разобраться с последним привидением – их главарём. 

ВИРДЖИНИЯ: Надо этих спрятать. Потащили. 
Мартин и Вирджиния тащат мешки за кулисы. Свет выключается. 

СИМОНИЯ: Молодцы какие. Умнички.
МАРТИН: С главарём, боюсь, так не получится.

ВИРДЖИНИЯ: С ним мы завтра разберёмся. А сегодня я устала, пойдёмте спать.
Свет гаснет. На фортепиано появляется Лорди. Через весь зал несётся Лукреция.
ЛУКРЕЦИЯ (запыхавшись): Лорди, Лорди, они… они… поймали их в ловушку…
ЛОРДИ: Стоп! Стоп! Ничего не понял. Давай по порядку. Кто они, кого поймали и зачем?

ЛУКРЕЦИЯ: Эти мерзкие мелкие мальчишки поймали и связали Чешира и Отиса. 

ЛОРДИ: Откуда это тебе известно?

ЛУКРЕЦИЯ: Я своими глазами всё видела.
ЛОРДИ: Почему не помогла своим товарищам?

ЛУКРЕЦИЯ: Я… я… я… не знаю.
ЛОРДИ: Ты, значит, побоялась. Предала меня, предала друзей. Нет, так дела не делаются. 


Гром. Свет гаснет. Лукреция исчезает. Лорди достаёт куколку из ткани и держит её в руках. Свет включается.

ЛОРДИ (смотря на куколку): Ну вот, теперь другое дело. Прости меня, Лукреция, но теперь ты кукла. Брошу я тебя на пол, и будешь ты пылиться  и гнить тысячи лет. Ты это заслужила.

Бросает куклу. Берёт цепи. Вешает на шею. Идёт на сцену, цепи скрипят. Маясь, ходит по сцене. Садится на тумбу. Выходит сонная Вирджиния, словно лунатик-зомби.

ВИРДЖИНИЯ (сонным голосом): Товарищ привидение. У меня к Вам маленькая, но очень важная просьба. Не могли бы Вы не греметь цепями – скрип мешает спать. Смажьте их машинным маслом. Я даже его принесла (дает бутылочку с маслом). Пользуйтесь на здоровье. 

Вирджиния, зевая, идёт дальше. Привидение в шоке и в оцепенении встаёт. Берёт масло. Принюхивается. Смазывает цепи. Вирджиния возвращается обратно. Смотрит на привидение.
ВИРДЖИНИЯ: А почему Вы грустный? Я легко подниму Вам настроение.

Подходит к привидению. Наклоняется. Начинает щекотать. Привидение отскакивает. Злится и воет. Вирджиния подбегает и опять щекочет.

ЛОРДИ: Хватит!

ВИРДЖИНИЯ: Мне жаль Вас. Ваших друзей поймали в ловушку и связали. Но они и Вы плохо себя ведёте.
ЛОРДИ: Глупо  просить  меня,  чтобы  я  хорошо  вел  себя. Мне положено греметь цепями, стонать в замочные скважины и разгуливать по ночам - если ты про это. Но в  этом  же  весь  смысл  моего существования!

ВИРДЖИНИЯ: Никакого смысла тут нет, и вы сами знаете, что были скверный.  Элеонора рассказала нам еще в первый день  появления,  что  Вы  убили жену. Мы ещё видили кровавое пятно. Я только потом поняла, что это кровь убитой Вами жены.
ЛОРДИ: Допустим, но это дела семейные  и  никого  не касаются. 
ВИРДЖИНИЯ: Убивать  вообще  нехорошо.
ЛОРДИ: Терпеть не могу ваши дешевые, беспредметные рассуждения!  Моя  жена  была очень дурна собой, ни разу не  сумела  прилично  накрахмалить  мне  брюки  и ничего не смыслила в стряпне. И ещё пример: однажды я убил в  Хоглейском лесу оленя, великолепного самца-одногодка,- как ты думаешь, что нам из  него приготовили? Да что теперь толковать,- дело прошлое! И все же, хоть я и убил жену, по-моему, не очень любезно было со стороны моих родственников заморить  меня голодом.

ВИРДЖИНИЯ: Они заморили вас голодом? О господин дух, то есть, я хотела  сказать, сэр Лорди, вы, наверно, голодный?  У  меня  в  сумке  есть  бутерброд.  Вот, пожалуйста!

ЛОРДИ: Нет, спасибо. Я давно ничего не ем. Но  все  же  ты  очень  добра,  и вообще ты гораздо лучше всей своей противной,  невоспитанной,  и бесчестной семьи.

ВИРДЖИНИЯ (возмущённо): Не смейте так говорить! (топает ногой) Сами Вы противный, невоспитанный, гадкий, а что до  честности,  так  вы сами знаете, кто таскал у меня из ящика краски, чтобы рисовать это  дурацкое пятно. Прощайте! Пойду досыпать.
ЛОРДИ (восклицая): Не покидайте меня, мисс Вирджиния! Я  так  одинок, так несчастен! Право, я не знаю, как мне быть. Мне хочется уснуть,  а  я  не могу.

ВИРДЖИНИЯ: Что за глупости! Для этого надо только улечься  в  постель  и  задуть свечу. Не уснуть куда труднее. А  уснуть  совсем  просто. Это и грудной младенец сумеет.

ЛОРДИ: Триста лет я не ведал сна.  Триста  лет  я  не спал, я так истомился душой!

Вирджиния сделалась очень печальной, и губки ее задрожали. Она подошла к нему, опустилась на колени и  заглянула  в  его лицо.
ВИРДЖИНИЯ: Бедный мой призрак, разве негде тебе лечь и уснуть?

ЛОРДИ: Далеко-далеко, за сосновым бором есть маленький сад. Трава там густая и высокая, там всю ночь там  поет  соловей.  Он  поет  до  рассвета,  и  холодная хрустальная луна глядит с вышины, а полупрозрачная звезда простирает свои углы над спящими.
 Вирджиния закрыла глаза руками.

ВИРДЖИНИЯ (полушёпотом): Это Сад Смерти? 
ЛОРДИ: Да, Смерти. Смерть, должно быть, прекрасна.  Лежишь  в  мягкой  сырой земле, и над тобою колышутся травы, и слушаешь тишину. Как хорошо  не  знать ни вчера, ни завтра, забыть время, простить жизнь, изведать покой.  В  твоих силах помочь мне. Тебе легко отворить врата Смерти, ибо с  тобой  Любовь,  а Любовь сильнее Смерти.

Повисла пауза. Послышался звук ветра. 
ЛОРДИ: Ты читала древнее пророчество, начертанное на окне зеркальной комнаты?

ВИРДЖИНИЯ (восклицая): О, сколько раз!  Я  его наизусть знаю. Оно написано такими странными черными буквами, что их сразу и не разберешь. Там всего шесть строчек:

     Когда заплачет, не шутя,

     Здесь златокудрое дитя

     Молитва утолит печаль

     И звёздным светом озарится даль -

     Тогда взликует этот дом,

     И дух уснет, живущий в нем.

Только я не понимаю, что все это значит.

ЛОРДИ: Это значит,  что  ты  должна  оплакать  мои прегрешения, ибо у меня самого нет слез, и помолиться за мою душу, ибо нет у меня веры. И тогда, если ты всегда была  доброй,  любящей  и  нежной,  Ангел Смерти смилуется надо мной. Страшные чудовища явятся тебе в  ночи  и  станут

нашептывать злые слова, но они не сумеют причинить тебе вред, потому что вся злокозненность ада бессильна пред чистотою ребенка.

ВИРДЖИНИЯ (решительно): Я не боюсь.  Я  попрошу  Ангела  помиловать Вас.

Лорди прыгнул от радости. Они взялись за руки. 

ЛОРДИ: Скорее, скорее! Не то будет поздно.

Звучит звук ветра, музыка. Мигает свет. Затем наступает мрак. Лорди и Вирджиния исчезают. Звучит лирично-игривая музыка. Утро. Ребята готовятся завтракать. Все в отличном лёгком настроении садятся на пол.

НЬЮПОРТ: Всем доброе утро.

СИМОНИЯ И МАРТИН: Доброе утро.

НЬЮПОРТ: Как спалось?

МАРТИН: В эту ночь достаточно спокойно.

СИМОНИЯ: Если не считать скрипов цепей.

МАРТИН: А я вообще ничего не слышал. Так крепко спал.

СИМОНИЯ: Кого-то не хватает.

МАРТИН: Вирджинии. Где она?

Звук дождя. Ребята вскакивают, начинают искать и звать Вирджинию. Суета. Наконец, она появляется. Все окружают её.

НЬЮПОРТ: Где ты была?
СИМОНИЯ: Мы тебя обыскались.

МАРТИН: И так испугались, когда не обнаружили тебя.

ВИРДЖИНИЯ: Я провела весь вечер с духом Лорди.  Он умер. Он был очень дурным при жизни, но раскаялся в своих грехах и подарил мне на память эту  шкатулку  с  чудесными драгоценностями.
Они идут в конец зала. Там зажигается звезда.

МАРТИН: Смотрите, там зажглась звезда. 

ВИРДЖИНИЯ: Значит Бог простил его.

СИМОНИЯ: Ты ангел!

ВИРДЖИНИЯ: Я помогла Лорди, потому что мне было жаль его, я не могла спокойно смотреть на его страдания. Я поняла, что нужно верить в чудеса, верить в Бога, желать окружающим добра и счастья, и жить так, чтобы душа была чиста. 
Красивая медленная песня + поклон

